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Flasher USB
Besonders helles LED-Licht 

E Flasher USB
 Extra bright 
 LED light 

F Flasher USB
 Éclairage LED 
 très clair

I Flasher USB
 Luce LED
 extra luminosa 

N Flasher USB
 Uitermate helder
 LED-licht

S Flasher USB
 Extra starkt   
 LED-Ijus 

d Flasher USB
 Særdeles lyst   
 LED-lys

e Flasher USB
 Luz LED
 extra brillante 
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 D Flasher USB
• besonders helles  
 LED-Licht
• Blink- oder Dauerlicht  
 einstellbar
•  bis zu 10 Stunden  
 Blinklicht, bis zu 
 5 Stunden Dauerlicht
• Akku über USB-Kabel
 aufladbar, inkl.  
 USB-Kabel
• Sichtweite: 
 bis zu 500 m
• spritzwassergeschützt
• Kunststoff/Silikon
Weitere Informationen 
innenliegend.

71561 Made in China
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 E Flasher USB
• extra bright LED light
• settings for flashing  
 and continuous light  
 modes
•  up to 10 hours flashing  
 light, up to 5 hours  
 continuous light
• rechargeable with USB
 cable, USB cable  
 included
• visibility: up to 500 m
• splash-proof
• plastic/silicone
More information inside 
the packaging.

 I Flasher USB
• luce LED extra luminosa
• luce lampeggiante o  
 fissa
•  luce lampeggiante fino  
 a 10 ore, luce fissa fino  
 a 5 ore
• ricaricabile con cavo  
 USB, incl. cavo USB
• visibile fino a 500 m
• prodotto resistente agli  
 spruzzi d’acqua
• in plastica/silicone
Per maggiori informazioni 
vedere all’interno della 
confezione.

 F Flasher USB
• éclairage LED très clair
• mode éclairage  
 clignotant ou  
 continu réglable
•  jusqu'à 10 heures en  
 éclairage clignotant et  
 environ 5 heures en  
 éclairage continu
• batterie rechargeable 
 par câble USB, câble 
 USB inclus
• visible jusqu'à 500 m
• résiste aux   
 éclaboussures
• en plastique/silicone
Plus d'informations à 
l'intérieur.

 S Flasher USB
• extra starkt LED-ljus
• fast- eller blinkande ljus
•  upp till 10 h blinkande  
 ljus, upp till 5 h fast ljus  
• återladdas via  
 USB-kabel, inklusive  
 USB-kabel
• synlighet: 
 upp till 500 m
• stänktålig
• plast/silikon
Mer information i 
förpackning.

 N Flasher USB
• uitermate helder  
 LED-licht
• instelmogelijkheden:  
 knipper- of standlicht
•  tot 10 branduren  
 knipperlicht, tot 5  
 branduren   
 continu-licht
• accu met USB kabel  
 oplaadbaar, incl. 
 USB kabel
• zichtbereik: tot 500 m
• spatwaterbestendig
• kunststof/siliconen
Meer informatie 
binnenin de verpakking.

 e Flasher USB
• luz LED extra brillante
• luz en modo fijo o  
 ‘Flash’ (intermitente)
•  hasta 10 horas de luz  
 intermitente, hasta 
 5 horas de luz continua
• recargable mediante  
 cable USB, incluye  
 cable USB
• visibilidad: hasta 500 m
• resistente al agua
• plástico/silicona
Más información dentro 
del envase.

 d Flasher USB
• særdeles lyst LED-lys
• blink- eller konstant  
 lys
•  op til 10 timers  
 blinklys, op til 5 timers  
 kontinuerligt lys
• batteri kan oplades  
 vha. USB kabel, inkl.  
 USB-kabel
• synsvidde: 
 op til 500 m
• stænktæt
• plast/silikone
Mere information inde i 
emballagen.

PAP21



 D Laden des Flash 
        Leuchtartikels USB

Der Flash Leuchtartikel wird mithilfe 
des USB-Kabels aufgeladen. Sie 
können den Artikel bequem an Ihren 
Computer oder mithilfe eines 
Adapters (separat erhältlich #12709) 
an eine Steckdose anschließen. Die 
Ladezeit beträgt ca. 30 Minuten.

Bitte nur Ladegeräte verwenden mit 
einer Spannung von maximal 5 Volt. 
Laden Sie den Akku nur unter 
Aufsicht. Bitte diesen Hinweis 
aufbewahren.

 E Charging the Flash 
        Light Item USB

The Flash Light item can be 
recharged via USB cable. Simply 
connect it to your computer or with 
an adaptor to the mains socket 
(available separately #12709). 
The charging time is about 
30 minutes.

Please only use chargers with a 
maximum voltage of 5 volts. Only 
charge the battery in the presence 
of an adult. Please keep this 
information.

 I Come ricaricare i   
        prodotti Flash USB

I prodotti Flash USB si ricaricano 
tramite il cavo USB. Basta 
collegarlo al vostro computer o ad 
una presa di corrente utilizzando 
l’adattatore (disponibile 
separatamente art. 12709). Il 
tempo di ricarica è di 
circa 30 minuti.

Si prega di usare solo caricatori con 
un voltaggio massimo di 5 volt. 
Caricare la batteria solo con la 
supervisione di un adulto. Si prega 
di conservare questa avvertenza.

 F Recharger le Flash   
        lumineux USB

Le Flash lumineux peut se recharger 
par câble USB. Connectez-le 
simplement directement à votre 
ordinateur ou à un adaptateur 
(disponible séparément #12709). La 
durée de chargement est d'environ 
30 minutes.

N’utilisez que des chargeurs dont la 
tension maximale est de 5 volts. Ne 
chargez la batterie que sous 
surveillance. Veuillez conserver 
cette note.

 N Opladen van het Flash   
          lichtgevende product USB

Het Flash lichtgevende product 
wordt m.b.v. de USB kabel 
opgeladen. Dit kan heel eenvoudig 
door de USB kabel aan uw computer 
aan te sluiten of m.b.v. een adapter 
(los verkrijgbaar #12709) in het 
stopcontact. De oplaadtijd bedraagt 
ca. 30 minuten.

S.v.p. alleen opladers met een 
spanning van maximaal 5 volt 
gebruiken. Laadt u de accu alleen op 
onder toezicht. A.u.b. deze instructie 
bewaren.

 S Ladda Flash Light-
        produkten med USB

Flash Light-produkten kan laddas via 
USB-kabel. Anslut den helt enkelt 
till din dator eller med en adapter 
till eluttaget (finns separat 
#12709). Uppladdingstiden är 
ca. 30 minuter.

Använd endast laddare med en 
maximal spänning på 5 volt. Ladda 
endast batteriet i närvaro av en 
vuxen. Spara denna information.

 d Opladning af Flash   
        Lysartikler USB

Denne Flash Lysartikel bliver ladet 
vha. et USB-kabel. 
Du har mulighed for at tilslutte 
artiklen til computeren eller vha. en 
adapter (fås separat #12709) til 
stikdåsen. Opladningstiden er ca. 30 
minutter.

Anvend venligst udelukkende 
ladekabler med en spænding af 
maksimal 5 volt. Bør udelukkende 
lades under opsyn. Opbevar venligst 
denne henvisning.

 e Cargar el 
        Flasher USB

El flasher puede ser recargado 
mediante el cable USB. 
Simplemente conéctelo a su 
ordenador o a un enchufe eléctrico 
usando un adaptador (disponible 
por separado #12709). El tiempo de 
carga es aproximadamente 
30 minutos.

Por favor, utilice sólo cargadores 
con un voltaje máximo de 5 voltios. 
Cargue la batería sólo bajo 
supervisión. Conserva esta 
información.


